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LISTA PRIHVATLJIVIH POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA 

 

Poljoprivredni i riblji proizvodi 

Broj u 

kombinovanoj 

nomenklaturi 

Opis proizvoda 

Glava 1 Ţive ţivotinje 

Glava 2 Meso i jestivi klanični proizvodi 

Glava 3 Ribe, rakovi i mekušci  

Glava 4 Mlijeko i proizvodi od mlijeka; ţivinska i ptičja jaja; prirodni med 

Glava 5  

05.04 Crijeva, bešike i ţeluci od ţivotinja (osim od riba), cijeli i njihovi komadi 

05.15 Proizvodi 

mrtve ţivotinje iz glave 1 ili 3, neupotrebljive za ljudsku ishranu 

Glava 6 Ţivo drveće i druge biljke; lukovice, korijenje i slično; sječeno cvijeće i ukrasno 

lišće 

Glava 7 Povrće, korijenje i krtole za jelo 

Glava 8 Voće za jelo, uključujući jezgrasto voće; kore agruma ili dinja i lubenica 

Glava 9  Kafa, čaj, začini, isključujući mate čaj (tarifni broj 09.03) 

Glava 10 Ţitarice 

Glava 11 Proizvodi mlinske industrije; slad; skrob; gluten; inulin 

Glava 12 Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnevlje, sjeme i plodovi; industrijsko ili 

ljekovito bilje; slama i stočna hrana  

Glava 13  

isključujući 

13.03 
Pektin 

Glava 15  

15.01 PreraĎena svinjska mast (uključujući salo) i ţivinska mast 

15.02 NepreraĎena loj goveda, ovaca ili koza i proizvodi ovih lojeva 

15.03 Stearin iz jestive svinjske masti, ulje iz jestive svinjske masti, oleostearin, oleo-

ulje i ulje iz loja, neemulgovani nemiješani niti na drugi način obraĎeni 

15.04 Masti i ulja  riba i morskih sisara, rafinirani ili nerafinirani 

15.07 Stabilna biljna ulja, sirova, rafinisana ili prečišćena 

15.12 Masti i ulja ţivotinjskog ili biljnog porijekla, hidrogenizovana rafinisana ili 

nerafinisana ali dalje neobraĎena 

15.13 Margarin, imitacija sala i druge jestive masti 

15.17 Ostaci dobijeni pri preradi masnih sastojaka ili voskova ţivotinjskog ili biljnog 

porijekla 

Glava 16 PreraĎevine od mesa, ribe rakova školjki 

Glava 17  

17.01 Šećer od šećerne repe i šećerne trske, u čvrstom stanju 

17.02 Ostali šećeri, šećerni sirupi, vještački med (miješan ili ne sa prirodnim medom), 

karamel 

17.03 Melase obezbojene ili ne 

17.05* Aromatizovani ili obojeni šećeri, sirupi i melasa, ne uključujući voćne sokove sa 



dodatkom šećera u bilo kojoj proporciji 

Glava 18  

18.01 Kakao u zrnu, cio, lomljen, sirov ili prţen 

18.02 Ljuske, kore, opne i ostali otpaci od kakaa 

Glava 20 Proizvodi od povrća, voća ili ostalih djelova biljaka 

Glava 22  

22.04 Komina groţĎa u fermentaciji ili sa zaustavljenim vrenjem bez dodavanja 

alkohola 

22.05 Vino od svjeţeg groţĎa, šira od groţĎa čija je fermentacija zaustavljena 

dodavanjem alkohola 

22.07 Ostala fermentisana pića (npr. Jabukovača, kruškovača, medovina) 

Isključujući   

22.08 

Isključujući   

22.09 

Etil alkohol ili neutralni alkoholi, denaturisani ili ne, bilo koje jačine, dobijen iz 

poljoprivednih proizvoda navedenih u Aneksu 1, isključujući likere, ostala 

alkoholna pića i sloţene alkoholne preparate (poznati kao „koncentrovani 

ekstrakti‟) za upotrebu u proizvodnji pića 

22.10 Sirće i zamjena sirćeta 

Glava 23 Ostaci i otpaci prehrambene industrije;  pripremljena hrana za ţivotinje 

Glava 24  

24.01 NepreraĎeni duvan; otpaci od duvana 

Glava 45  

45.01 Pluta prirodna, sirova ili prosto pripremljena; otpaci od plute; 

Glava 54  

54.01 Lan, sirov ili preraĎivan ali neprepreden, lanena kučina i otpaci (uključujući 

otpadnu preĎu i cijepane tekstilne materijale)  

Glava 57  

57.01 Prava konoplja (Cannabis sativa L), sirova ili preraĎivana ali neprepredena, 

kučina (uključujući otpadnu preĎu i cijepane tekstilne materijale). 

“. 
Ĉlan 6 
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